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MOTIVATION FOR STUDY

My students

“I guess even though I behave as a “white” person
would, I realized that I most definitely 1dentify myself as
a Korean in America. This isn’t just because of my
physical appearance but my emotional state as well.”

How the complex ethnic and social identities of
HL and non-HL learners were revealed in
FL/HL interactions?



BACKGROUND

Special language behaviors and needs of HL

learners concerning learning outcomes

Many HL learners often recall some residue of
1dioms or expressions, or are familiar with at least
the phonology of their HL (Brecht & Ingold,
2002; Jo, 2001; Kagan & Dillon, 2003; Lee, 2002;
Valdes, 1995, 2001)



BACKGROUND (cont.)

Presumption:

Through CP interaction, language learners can
be exposed to authentic input that 1s
inherently of interest.

One area of inquiry:.

Discourse characteristics of code-switching in
CP interaction



PURPOSE OF STUDY

Examine language learner interactions with
CPs from a linguistic and sociocultural
perspective with a particular emphasis on those
discourse characteristics of code-switching
likely to distinguish HL learners from non-HL
learners’ conversations



THEORETICAL POSITIONS OF
CONVERSATION ANALYSIS

Language learning from a sociocultural perspective

-view language as a social interaction

-closely look at interaction

-strong and intrinsic connection between language
development and its sociocultural contexts of use



THEORETICAL POSITIONS OF CONVERSATION ANALYSIS (cont.)

Studies Incorporating insights from conversation

analysis based on the distribution of conversational
Features

-interruption and overlap
-topic control

-a combination of questions, statements, minimum
responses and topic initiation

-amount of talk in relation to the number of turns,
questions and overlaps

- code-switching



THEORETICAL POSITIONS OF CONVERSATION ANALYSIS (cont.)

Code-switching

-involves at least two languages used 1n a
single communicative episode

-occurs 1n both intra- and inter-group
interaction

-1s influenced by individual characteristics
such as age, sex, and status and the
communication environment and purpose



METHODS

Research sites

Two Korean programs at Carnegie Research 1
universities located in the Southeastern U.S

Participants

16 Korean language learners (8§ HL and 8 non-HL
learners) and their conversation partners



METHODS (continued)

Instrument & Procedures

1.

Audio-recordings: 4 conversation meetings per
pair (1 meeting a week for 4 weeks)

Coding and transcribing: Coding items for three
5-minute segments sampled from each meeting
(beginning 5 minutes, middle 5 minutes, end 5
minutes)

Qualitative interpretation



RESULTS

Conversational Patterns and Functions of

Code-Switching

1. Speakers’ Linguistic Competence and
Preference/Desire



Type A: Learners who were competent
enough to do so attempted to speak their
target language and kept switching back to
Korean and consequently Korean code-
switching initiatives




Discourse Excerpt 1 (Ha'’s beginning segment of the fourth meeting)
47. CP:ole= 1 0, 1 BE, court, HE0 Jt= & [UXH?
48, H: A, JI=2 & AU N.

49. CP: 24?
50. H: E[3!
51. CP: E|2!?

52. H: Driving ticket, & & speeding ticket

53. CP: 0L &, # =0l HA=al?

54. H: 248220M 28= &5, 0tLI A It EHE
55. CP: Of. 01542

56. H:O0[& Ot U2 Lt=

57. CP: (f

58. H: Reckless driving2 2 court®| J+0F 1 O

59. CP: 1A & 3t &EHOIYUA?

60. H: 0Of, 8t &1,

61. CP: (H, dc It D HEHN =047

62. H: 1A= OtH X[t lawyer ot Lt ol Al lawyer Lt CHA&I JbAl &

22t 1124 XI? Normal ticket@ & B M 2 T .
63. CP: @ g[S =2?
64, H: 1 Y, 14 ES, 2

5

=
)



Type B: Learners who were not competent to

speak Korean often switched back to their
native language and produced English code-
switching initiatives



Discourse Excerpt 2 (Yu’s mid segment of the first meeting)

1. CP: UM A HEH

2.Y: O, H, H=A, H &

3. CP: H=l= [H

4. Y: When I was little, O 7| &, uh, I don’t know
“Kindergarten” or so

5.B: =XAl&

6. Y: Since Kindergarten

7. CP: X & {2 H

8. Y: Yeah. 7 X|&

9. CP: =X &

10.Y: =X &

11.CP: =X &

12.Y: Is it “Kindergarten?”
13.CP: Yeah, “Kindergarten”

P20t 2| AR 01 27
i
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Discourse Excerpt 3 (Dan’s mid segment of the third meeting)

24.

25
26
27
238
29
30
31
32

CP: OtAl 2 &Zt?

. D: what’s, uh, I don’t know

.CP: = OtAl 1 &l H, OFAI & &2 01?2

. D: Um

.CP: A O] H OFAM, AF Ol H OFA. To drink
. D: No.

. CP: To drink

. D: Okay

. CP: Yes.



Type C: Learners who were not competent to

speak Korean but firm in their commitment
to speak Korean as a language learner tried
to speak Korean as much as they could by
constantly switching from English to
Korean



Discourse Excerpt 4 (Tim'’s end segment of the third meeting)

60. T:Uh, s2 [N K?

61. CP:OtLI2.
62. T:Oh

63. CP: & ANRK.
64. T:&?

65. CP:&. Lol MNEO O & R0t ME20H O &
66. T: CV\* &k

67. CP: 1eHA HEUHA Lol 2. &440| OtLIct

63. T:XZE?

69. CP: Like he got a job. He got a job

b2
o
FO

70. T: Uh huh.

71. CP: He’s not a student.

72. T: Ah.

73. CP: He has business by himself

74. T: Yeah.

75. CP: Yeah.

76. T:(laughs) 8t=01l &0 JAAHR? &40 UANHR?
77. CP: Yeah.

78. T: Ah.

79. CP: M OJ| ENSHR OIRFE SHK, Ol AR ...
80. T:Hum?

81. CP: XA 2UFK. 0I=0 EX AN TUE IES U =0 AN K.
82. T:JtH0, JtE=2
83. CP: Ut E2F et=0l /}AL

84. T: 25 =0
85. CP: A &XI

86. T:of, =

87. CP:0|I=0I Y22

88. T: A BHR?

89. CP: Yeah.

90. T:Uh, &82,Z2=0UHK?

91. CP:Ot&, Ot& 2. & HUl R, & el 2. I'm not sure.(laughs)
92. T: (laughs)

93. CP: He told me, but I’m not sure.

94. T: (laughs)

95. CP:& Hetl=ol=ll 22W0HR.

96. T: (laughs)

IS



Conversational Patterns and Functions of Code-
Switching (cont.)

2. Repair/Reformulation in Learner Discourse



Discourse Excerpt 5 (Hyung’s end segment of the third meeting)

35. H: 0. O A4 8”12
36. :
37.
38.
39.

=

. O
. 5. £ == restaurant, == A Z 0| JIA]

(-

(=]

CP

H

CP

H: =
40. CP: Z0tJt Z0tot A 3?
41. H: J|S0] 4= ®OtA
42. CP: =
43, H: & 1d=0
44. CP: A& H R 2L
45. H: =+ &S5



Discourse Excerpt 6 (Mat’s end segment of the first meeting)

137. CP: How old are you? Are you like ten?

138. M: No, OtLI L2, OH &

139. CP: OtA &0/0llR

140. M: M=

141. CP: A= Ml £0/0 K

142. M: No, M = I’m nineteen. Let’s say, E 0l S
200K, M=

143. CP: Um hum.

144. M: E0t= Al, 20t £0[0lR

145. CP: (laughs) Okay




Conversational Patterns and Functions of
Code-Switching (cont.)

3. The Role of Speakers



Discourse Excerpt 7 (Bri’s end segment of the third meeting)

68. B: 2 2.
69. CP: Z &£ is a same meaning.

70. B: It’s, 1it’s okay.

71. CP: Yeah, 1t’s okay.

72. B: E &

73. CP: &, #H&EOIL, E R

74. B: Could I say OfL|<2?

75. CP: OtLI L, OFL| L. OF, A HEOIR, E 2
76. B: Okay.




Conversational Patterns and Functions of
Code-Switching (cont.)

4. Morphosyntactic Integration in Code-
Switching



Discourse Excerpt 8 (Hyung’s end segment of the second meeting)

30. H: The &=,
31.CP: 2

32. H: in Ef =2,
33.CP: =

34. H: 1s really low.



Discourse Excerpt 9 (Ha’s mid segment of the fourth meeting)

Billion-0| F XA|?

Discourse Excerpt 10 (Na’s mid segment of the third meeting)
& Ol wings-= & HI M.

Discourse Excerpt 11 (Yu’s beginning segment of the fourth meeting)
what day-= OFL| 1)



Conversational Patterns and Functions of
Code-Switching (cont.)

5. Code-Switching for
Clarification/Confirmation/Assurance



Discourse Excerpt 12 (Na's end segment of the second meeting)

= 0ll A

10

_}l_
3
)
E
ol L
= S
.
M o
10J =3
e 2_“_ O
3 S 5 ©
=03 M A
mE S RIS
wu ™ox B
Oz M. = M
UI_._._O NH__LH ) __o_.
sz F oz
Z0 jy Uk 805 .,__A._ =)
%umo__rauiH?%
o:m,%m,umu,ﬁUM
aoRMan_LHN_wMLmD.L
Z O Z Qo0 Z O Z O
B R T v

9. N: Saudi Arabia?

10.CP: 04
11.N: The country?

12.CP: Yeah
13.N: 22



Conversational Patterns and Functions of
Code-Switching (cont.)

6. Code Switching to Emphasize Shared
Norms and Culture



Discourse Excerpt 13 (Yu'’s end segment of the third meeting)

43. CP: A, MS5FH 20l & & =2 S H K.

44, Y: Ul
45. CP:soi2dt 50| Ot=2 ) &= ot=E 0| E<FotAt 22l BHA
46. Y:soi=dt ‘i*—'lz— Ol 020 E55 10| FAF 2l Lich BHA

o] et = 3
47. CP:Okay. ESLILH f 33t &t &2 ot LA HetAte et 2 20 2 & oAl
48. Y: R334 &2 stA LA UstAteE Uiste 2 Z 0] 2 oHAl
49.  CP: Good job
50.  Y: (coughs)
51. CP:et® ot )|l A ZHIIIEAN M2LUH SHEH == SE=HotH
JAE IO L 22 c
52.  Y: Uh huh
53.  CP: (hums)
54.  Y: (hums)
55. CP: O|&€ Al Korean anthem 2 &1 A= 24 E2 HU L.
56. Y: O
57. CP: 20 XI= E AlUK?
58.  Y: Eleven forty two
59.  CP: Eleven forty two, okay, okay
60. Y: OtttitetEl M =3tolf DAl 1) = cioll 34 OF Xl
61. CP: Ottt stHI 2?2
62. Y: 0

ol



Discourse Except 14 (Tim’s beginning segment of the fourth meeting)

CP:. £0tot= Jt=x= =117
T: 20t £0t R (laughs)
CP: (laughs)
T: 2ZRE %
CP: Ul?
T: Z0loH 2
CP: EEBEH?
2H|.
9. CP =, 22, HAHI2? SR £E0tR2, H A £0HR?
10.T: Both whole.
11.CP: 01l Ol, Ol Of.
12.T: (laughs)
13.CP: I don't think so
14.T: (laughs)

o9 ==l Oy B s e e



15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22,
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.

CP: Jt2= 20 2QH LD £ &7 Z0tR?

T: Huh?

Cp: 20}, 2

T: &€0t=,0
CP: Uh huh.
T: Uh

CP: Anyone else

T: XFEHSI?

CP: XtEHS?

T: (laughs)

CP: Jt== OtLIN R, A&

T: O, Jt==0l 2.

CP: No, he's actor!

T: Two CDs.

CP: Two CDs, but OF, he sucks.
T: (laughs)

rTr to

CP: (laughs) I don't know. He's kind of actor.

T: Yeah. Uh,



33.CP: 12| & =+ &0
34. T: Ah, uh, uh, Hl0|H|= A2

35. CP: HI0|HI=2A? Yeah, I knew you were
gonna say them (laughs)

36. T: (laughs) I was trying to think of guys

37. CP: Of, tHlOltllﬁ_,holy, H 08| = A,
H Ol = A are girl.

38. T: (laughs)

30.CP: 1 =00l 0?4085 A,
JAE=?

40. T: 2t0|1A?

41. CP: 2t0|&H?2

42. T: =0}

:

FO



(20 turns omutted)

62

63.

64.
635.
66.
67.
08.
69.
70.
71.

72

. T: E2E0l H? you know?
CP: Ohyeah & ol 2, & & ol 2. Do you, do
you like singing?

T: Some songs

CP: What kind?

T: Ilike & AHD| [ = 0ff.

CP: & A =07

T: (laughs)

CP: O[oHoHR? -1 H?

T: Huh?

CP: 20l == == A NHK?

. T: No (laughs)




(8 turns omitted)

81. CP: &£ R, =, i<, &, B =0 =t Z20tK?
82. T: HHS? (.5) Ah, I, I can't think of any right now.
83. CP: Come on. I can wait

84. T: (laughs) (.4) (4 AtBH 20 2.

85. CP: Oh, 1t's okay. Say the name.

86. T: Uh, 8 K| &, O[ 2=, uh, =0l &l. (laughs)

&7. CP: (laughs)

88. T: &lBIOt, (.5) of, of, of, of, ot Kl,

89. CP: oAl &.

90. T: ot K| &.

91. CP: ot XAl &.

92. T: Ol



CONCLUSIONS

Functions of Code-Switching to HL Learners

1. Development of shared norms and the
establishment of solidarity between HL
learners and their conversation partners

2. Reflection of a learner’s sense of Korean identity
with their conversation partner



CONCLUSIONS (cont.)

Functions of Code-Switching to Non-HL Learners

Conversational management resource to help them
better understand situational context of the
conversation



CONCLUSIONS (cont.)

Conversational Patterns of Code-Switching

 Most likely the second language competence of
KLLs and/or their preference with regard to
language choice played a role in choosing the
code.

-HL learners were involved most 1n the phenomenon
of Korean code-switching initiative

-English code-switching initiatives were most
characteristic of non-HL learners



CONCLUSIONS (cont.)

Conversational Patterns of Code-Switching (cont.)

2. The morphosyntactic level of code-
switching was one of discourse features of
HL learners that distinguished their code-
switching from that of non-HL learners.



Thank you!
2 At LI CH



